
Η πόλη της Perugia συµµετέχει ως ένα από τα έξι � συνολικά � αντισυµβαλλόµενα µέρη στην επιτυχώς
αξιολογηθείσα πρόταση APPEEL. Ο αριθµός συµβάσεως θα είναι 4.1031/Z/02-025. Ο συνολικός προϋπο-
λογισµός για τη σύµβαση ανέρχεται σε 484 406 ευρώ και η συνολική κοινοτική στήριξη σε 242 203 ευρώ. Το
µερίδιο της πόλης της Perugia στον προϋπολογισµό ανέρχεται σε 42 000 ευρώ και η κοινοτική στήριξη για την
πόλη της Perugia σε 21 000 ευρώ. Η σύµβαση καταρτίζεται.

(2003/C 268 E/192) ΓΡΑΠΤΗ ΕΡΩΤΗΣΗ E-0975/03

υποβολή: Erik Meijer (GUE/NGL) προς την Επιτροπή

(26 Μαρτίου 2003)

Θέµα: Συνέπειες των ιδιωτικοποιήσεων για τη διατήρηση του ευρωπαϊκού συστήµατος κρατήσεων θέσεων για
ταξίδια µε τρένο και ευρωπαϊκά εισιτήρια ορισµένης χρονικής ισχύος

1. Γνωρίζει η Επιτροπή ότι το σύστηµα κρατήσεων θέσεων που λειτουργεί στην Ευρώπη για ταξίδια µε τρένο
προς άλλα κράτη, σε ένα κράτος καθώς και µέσω άλλων, προσβάλλεται λόγω της δηµιουργίας ξεχωριστών,
ιδιωτικοποιηµένων σιδηροδροµικών γραµµών, όπου, ακόµη και µε την ύπαρξη υποχρεωτικής κράτησης, περαστικοί
ταξιδιώτες από το εξωτερικό δεν µπορούν να κάνουν κράτηση µε τον συνηθισµένο τρόπο; Θα αλλάξει αυτή η
κατάσταση το 2004, λόγω της εφαρµογής µιας τεχνικής προδιαγραφής διαλειτουργικότητας (ΤΠ∆) για τις
τηλεµατικές εφαρµογές που αφορούν τους επιβάτες;

2. Πώς εξηγείται το γεγονός ότι οι υπάλληλοι στις θυρίδες των σιδηροδροµικών σταθµών, από τις
15.12.2002 οπότε άρχισαν να εφαρµόζονται τα νέα δροµολόγια, µπορούν µεν να βρουν αυτά τα δροµολόγια
στον υπολογιστή τους, αλλά προς έκπληξή τους, δεν µπορούν να προπωλήσουν εισιτήρια για αυτά ούτε να
ενηµερώσουν τους ενδιαφερόµενους για το εάν µπορούν να γίνουν κρατήσεις χωριστά από τα εισιτήρια και εάν
περιφερειακά εισιτήρια ορισµένης χρονικής ισχύος όπως το Eurodomino, Interrrail, Scanrail ή Railplus ισχύουν
σε τέτοιες γραµµές, µε αποτέλεσµα ο επιβάτης να υποχρεούται να αγοράσει εισιτήρια µε την πλήρη τιµή χωρίς
δικαίωµα ακύρωσης;

3. Κρατήσεις για θέσεις, θέσεις-κρεβάτι κλινάµαξας και καµπίνες από το εξωτερικό γίνονται µόνο εάν και
εφόσον, οι εµπλεκόµενες σιδηροδροµικές γραµµές έχουν συνάψει χωριστή σύµβαση; Σε ποιες περιπτώσεις δεν
υπάρχουν τέτοιες συµβάσεις και γιατί; Πόσες ιδιωτικές εταιρίες βρίσκονται τώρα για αυτό το λόγο εκτός του
ευρωπαϊκού συστήµατος κρατήσεων θέσεων;

4. Κρίνει η Επιτροπή αποδεκτό το γεγονός ότι η σουηδική Tågkompaniet, η οποία από τον Ιανουάριο του
2000 µέχρι τη µεταβίβαση στην Connex τον Ιούλιο 2003, εκµεταλλεύεται τη διασυνοριακή γραµµή µήκους
1 543 χλµ. µε νυχτερινά δροµολόγια που συνδέουν τη Στοκχόλµη µε το νορβηγικό λιµάνι Narvik, υποχρεώνει
τους επιβάτες από άλλα κράτη να διαλέξουν µεταξύ προπληρωµής µε ταχυδροµική αποστολή του εισιτηρίου ή
παραλαβής από δική της θυρίδας στη Σουηδία, µε αποτέλεσµα οι κρατήσεις να γίνονται σχεδόν αδύνατες για τον
βιαστικό περαστικό ταξιδιώτη;

5. Μπορεί να αναφέρει η Επιτροπή εάν προτίθεται, αφενός να αναθεωρήσει τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2299/
89 (1) για τη θέσπιση κώδικα συµπεριφοράς για τα ηλεκτρονικά συστήµατα κράτησης θέσεων, αφετέρου δε να
διατηρήσει το ευρωπαϊκό σύστηµα κρατήσεων θέσεων και την πώληση εισιτηρίων από το εξωτερικό ακόµη και
µετά την ενδεχόµενη διαίρεση των εθνικών σιδηροδροµικών γραµµών;

(1) ΕΕ L 220 της 29.7.1989, σελ. 1.

Απάντηση της κυρίας de Palacio εξ ονόµατος της Επιτροπής

(15 Μαΐου 2003)

Η Επιτροπή συµφωνεί µε την άποψη ότι τα συστήµατα ενηµέρωσης και κράτησης θέσεων για τις διεθνείς
σιδηροδροµικές µεταφορές επιβατών επιδέχονται βελτίωση και πληρέστερη ενοποίηση. Αυτό τον καιρό
παρατηρείται πολυδιάσπαση σε ασύνδετα µεταξύ τους συστήµατα. Η Επιτροπή πιστεύει ότι αυτό δεν είναι προς
όφελος των επιβατών, άποψη που εκφράστηκε και κατά την ακροαµατική διαδικασία που διοργάνωσε η Επιτροπή
σχετικά µε τα δικαιώµατα των επιβατών σιδηροδροµικών µεταφορών στις 15 Νοεµβρίου 2002 (1).
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Οι επιχειρήσεις σιδηροδρόµων είναι ελεύθερες να εκπονούν συστήµατα κράτησης θέσεων και κλινών σύµφωνα µε
το άρθρο 5 της οδηγίας 91/440/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 29ης Ιουλίου 1991 για την ανάπτυξη των κοινοτικών
σιδηροδρόµων (2), όπου (εννοείται στο άρθρο 5) προβλέπεται ότι η διαχείριση αυτών των επιχειρήσεων πρέπει να
γίνεται µε βάση τις αρχές που εφαρµόζονται στις εµπορικές εταιρείες.

Η Επιτροπή δεν έχει ενηµερωθεί σχετικά µε τις µεταβολές που σηµειώθηκαν µετά την αλλαγή του πίνακα
δροµολογίων στις 15 ∆εκεµβρίου 2002 ούτε σχετικά µε τις αλλαγές στα συστήµατα κράτησης θέσεων στα τρένα
µεταξύ Στοκχόλµης και Narvik. Με βάση τις υπάρχουσες πληροφορίες, δεν στοιχειοθετείται παραβίαση του
κοινοτικού δικαίου στις συγκεκριµένες αυτές περιπτώσεις.

Η Επιτροπή είναι ενήµερη σχετικά µε τις πρωτοβουλίες που λαµβάνονται σήµερα από τη ∆ιεθνή Ένωση
Σιδηροδρόµων ώστε να ενοποιηθούν σε ευρωπαϊκό επίπεδο οι πληροφορίες που αφορούν τους επιβάτες
σιδηροδρόµων σε εθνικό επίπεδο και τελικώς τα συστήµατα έκδοσης/κράτησης εισιτηρίων. Τα έργα αυτά
ονοµάζονται αντιστοίχως Merits και Prifis και θα πρέπει να τεθούν σε εφαρµογή µέσα στην επόµενη τριετία ή
τετραετία. Στα έργα αυτά συνεργάζονται σήµερα περισσότερες από 30 ευρωπαϊκές επιχειρήσεις σιδηροδρόµων.
Παράλληλα, η οµοσπονδία των ευρωπαϊκών σιδηροδρόµων εργάζεται για την καθιέρωση και εφαρµογή ενός χάρτη
εξυπηρέτησης επιβατών ο οποίος θα προβλέπει σαφείς δεσµεύσεις απέναντι στους επιβάτες σχετικά µε την
ταξιδιωτική τους ενηµέρωση.

Οι πρόσφατες πρωτοβουλίες του κλάδου συµβαδίζουν µε τις εργασίες της Επιτροπής. Στο πλαίσιο της
διαλειτουργικότητας, µια τεχνική προδιαγραφή διαλειτουργικότητας θα αναπτυχθεί για τις ανάγκες της
τηλεµατικής επιβατών, η οποία θα διευκολύνει την ανταλλαγή πληροφοριών µέσω της καθιέρωσης σχετικών
προτύπων. Μια τεχνική περιγραφή διαλειτουργικότητας αναµένεται για το 2006. Παράλληλα, η Επιτροπή
εργάζεται µε αντικείµενο µια πρόταση που θα αφορά τα δικαιώµατα των επιβατών των σιδηροδρόµων, η οποία θα
καλύπτει ενδεχοµένως και βασικούς κανόνες για την ολοκλήρωση των συστηµάτων ενηµέρωσης και έκδοσης
εισiτηρίων. Σήµερα, ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2299/89 του Συµβουλίου της 24ης Ιουλίου 1989 σχετικά µε τη
θέσπιση κώδικα συµπεριφοράς για τα ηλεκτρονικά συστήµατα κράτησης θέσεων αφορά πρώτα και κύρια τα
συστήµατα κράτησης θέσεων για τις αεροπορικές µεταφορές. Η κράτηση θέσεων στους σιδηροδρόµους
καλύπτεται µόνο στον βαθµό που έχουν ενσωµατωθεί στο πρόγραµµα των αεροπορικών εταιρειών και
εµφανίζονται απευθείας στα ηλεκτρονικά συστήµατα κράτησης. Προς τον σκοπό της αναθεώρησης του
κανονισµού αυτού, διεξάγονται εµπεριστατωµένες διαβουλεύσεις µε τα ενδιαφερόµενα µέρη. Από τις
διαβουλεύσεις έχει φανεί ότι από τη στιγµή κατά την οποία θα προκύψει από την τεχνική προδιαγραφή
διαλειτουργικότητας ένα κοινό πρότυπο, είναι πιθανό να ενσωµατωθούν και οι υπηρεσίες σιδηροδροµικών
µεταφορών σε ευρεία κλίµακα στα συστήµατα κράτησης των αεροπορικών εταιρειών. Στην περίπτωση αυτή, θα
χρειαστεί ίσως περαιτέρω αναθεώρηση του υπόψη κανονισµού µέχρι το 2006.

(1) Βλ. πρακτικά στον ιστότοπο http://europa.eu.int/comm/transport/rail/passenger/doc/pv15nov2002-en.pdf.
(2) ΕΕ L 237 της 24.8.1991.

(2003/C 268 E/193) ΓΡΑΠΤΗ ΕΡΩΤΗΣΗ P-0976/03

υποβολή: José Ribeiro e Castro (UEN) προς την Επιτροπή

(20 Μαρτίου 2003)

Θέµα: ∆ιαρθρωτικά Ταµεία και Ταµείο Συνοχής στην Πορτογαλία

Ο Επίτροπος κ. Günter Verheugen, σε συνέντευξή του στην εφηµερίδα «Ντιάριο Εκονόµικο», που δηµοσιεύθηκε
στις 3 Μαρτίου 2003, ερωτηθείς σχετικά µε το µέλλον των δράσεων των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων και του Ταµείου
Συνοχής στην Πορτογαλία, λόγω της διεύρυνσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης και την παρεπόµενη αύξηση του
πορτογαλικού ΑΕΠ εν σχέσει προς τον µέσο κοινοτικό όρο- πέραν του ορίου του 75%- απήντησε ότι «η
Ευρωπαϊκή Επιτροπή αποσαφήνισε ότι σύµφωνα µε τις στατιστικές επιπτώσεις της διεύρυνσης χώρες όπως η
Πορτογαλία θα είναι πλούσιες στα χαρτιά, όχι όµως και στην πραγµατικότητα, πράγµα που δεν πρέπει να σηµάνει
και το τέλος της πολιτικής συνοχής». Παρακάτω δηλώνει: «Εάν υπήρξαν επιτυχηµένα προγράµµατα που βοηθούν
την Πορτογαλία να προετοιµασθεί, να προωθήσει την ανάπτυξή της, να δηµιουργήσει περισσότερες θέσεις
εργασίας, να προσφέρει περισσότερες ευκαιρίες στους πολίτες, είναι συµφέρον για την ΕΕ να συνεχισθούν τα
προγράµµατα αυτά».

Και κατέληξε: «Μπορώ να πω ότι η Επιτροπή θα προτείνει το επίπεδο ενίσχυσης της Πορτογαλίας στο επόµενο
χρηµατοδοτικό πακέτο θα είναι λίγο πολύ το ίδιο».
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